Yosef Lindell
Torah in Motion
Pesach 5785

From the Mishnah to Maggid

Part 4: Why Don’t We Talk More About the Korban Pesach at the Seder?
I. Pesach’s Rupture and Reconstruction

1) Rabbi Jonathan Sacks’s Haggadah

What happened next is one of the great, if quiet, dramas of history.
The Jewish people, so bound to time and space — seeing God in history
and its home in a specific land - reconstituted itself as a nation outside
time and space. Prayer took the place of sacrifice. The study of Torah
replaced prophecy. Repentance became a substitute for the great ritual
of atonement performed by the high priest in the Holy of Holies. The
synagogue — a building that could be anywhere — became a fragment of
the Temple in Jerusalem. The Jewish people itself, once a nation in its
own land, became a virtual community scattered through space, bound
now by a mystical sense of collective responsibility (Israel, said Rabbi
Shimon bar Yohai, is “like a single body with a single soul: when one is
afflicted, all feel the pain”). In exile everywhere, Jews were at home in
a text. The Torah, said the German poet Heinrich Heine, became “the
portable homeland of the Jew.”

2) Hoshea 14:3
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Take words with you and return to the LORD. Say to Him: “Forgive all guilt and accept what is
good; Instead of bulls we will pay [the offering of] our lips.

3) Taanit 27b
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Abraham said before God: Master of the Universe, this works out well when the Temple is
standing, but when the Temple is not standing, what will become of them? God said to him:
I have already enacted for them the order of offerings. When they read them before Me, 1
will ascribe them credit as though they had sacrificed them before Me and I will pardon
them for all their transgressions.



4) Menachot 110a
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Rabbi Yitzhak said: What is the meaning of that which is written: “This is the law of the sin
offering” (Leviticus 6:18), and: “This is the law of the guilt offering” (Leviticus 7:1)? These
verses teach that anyone who engages in studying the law of the sin offering is ascribed credit
as though he sacrificed a sin offering, and anyone who engages in studying the law of a guilt
offering is ascribed credit as though he sacrificed a guilt offering.

5) Seder Amirat Korban Pesach (found in some Haggadot)




6) Tosefta Pesachim 10:8
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A man is obligated to be involved with the laws of Pesach the whole night, even if it [is only a
discussion] between him and his son, even if it is between him and himself, even if it is between
him and his student. It happened that Rabban Gamliel and the Elders were [once] reclining in the
house of Beitos ben Zunin in Lud, and they were involved with the laws of Pesach the whole
night until the call of the rooster. [Their students] raised the covering of the window from in
front of them, and they [then] convened and went to the house of study.

~7) Haggadah Shel Pesach
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Once, Rabbi Eliezer and Rabbi Yehoshua and Rabbi Elazar ben Azaria and Rabbi Akiva and
Rabbi Tarfon reclined [for the seder] in Benei Brak. And they told of the Exodus from Egypt all
that night; until their students came in and said, “Teachers — the time for saying the Shema of the
morning has come.”

8) Yerushalmi Pesachim 10:5
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Rebbi Hiyya stated “The Torah spoke about Four Children, a wise child, a wicked child, a stupid
child, and a child who does not know how to ask. What does the wise child say? What are the
testimonials, the ordinances, and the laws, that the Eternal, our God, commanded us? Also
you shall tell him, with a strong hand did the Eternal lead us out of Egypt, the house of slaves.
What does the wicked son say? What does this service mean to you? What is this exertion which
you impose on us every (moment) [year]? Since he excluded himself from the community, also
you shall tell him, because of this did the Eternal do for me when I left Egypt. For me, He did it,
for that man He did not do it. If that man had been in Egypt, he would not have been worthy ever
to be redeemed. What does the stupid child say? What is this? Tell him the rules of Passover, that
one may not follow with an Afikoman. What is an Afikoman? That one not leave one company
and join another company. With the child who does not know how to ask, you have to begin and
initiate with him.” Rebbi Yose said, that is what the Mishnah says, “if the son does not know
how to ask, his father instructs him.”




9) Mechilta Pischa 18
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There are four sons: a wise son, a wicked son, a simple son, and one who does not know how to
ask. What does the wise son say? "What are the testimonies and the statutes and the judgments
that the L-rd our G-d commanded us?" — you, likewise, "open" to him in the halachoth of
Pesach — "ein maftirin achar hapesach afikoman." What does the wicked son say? (Exodus
12:26) "What is this (Pesach) service to you?" "to you" and not to him. Because he disassociated
himself from the congregation and denied the foundation (of the faith), you, likewise, blunt his
teeth and tell him (Ibid. 13;8) "Because of this (the mitzvoth) the L-rd wrought for me when I
went out of Egypt." For me and not for you. Had you been there, you would not have been
redeemed. What does the simple son say? (Ibid. 14) "What is this?" And you shall tell him (Ibid.)
"With might of hand did the L-rd take us out of Egypt from the house of bondage." And he who
does not know how to ask, you open for him, as it is written (Ibid. 8) "And you shall tell your
son on that day, etc."

10) Haggadah Shel Pesach
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The Torah relates to four types of sons — one who is wise, one who is wicked, one with a simple
nature, and one who does not know how to ask. The WISE SON what does he say? “What are
the testimonies, the statutes and laws, that the LORD our God commanded you?” And you must
tell him the laws of Pesah: “After eating the Pesah offering one does not eat anything more.”
The WICKED SON what does he say? “What is this service to you?” “To you,” he says, not to
him. When he sets himself apart from the community, he denies the very core of our beliefs.
And you must set his teeth on edge and tell him, “Because of this the LORD acted for me when I
came out of Egypt.” “For me,” and not for #im, had he been there he would not have been
redeemed. The SIMPLE-NATURED SON what does he say? “What is this?”” And you must tell
him, “With a strong hand the LORD brought us out of Egypt, from the grip of slavery.” And the
ONE WHO DOES NOT KNOW HOW TO ASK you must open [the story] for him, as it is said:



“And you shall tell your child on that day, ‘Because of this the LORD acted for me when I came
out of Egypt.””

One might have thought this meant from the beginning of the month. And so it says, “on that
day.” Had it said only “on that day,” one might have thought [the obligation] applied during the
day. And so it also says, “Because of this” — “because of this”’ can only be said when matza and
bitter herbs are there before you.

11) Shemot 13:7-8
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Throughout the seven days unleavened bread shall be eaten; no leavened bread shall be found
with you, and no leaven shall be found in all your territory.

And you shall explain to your child on that day, ‘It is because of what the LORD did for me
when I went free from Egypt.’

I1. Echoes of the Final Redemption in the Haggadah
12) Mishnah Pesachim 10:6
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...And he concludes with [a formula of] redemption. Rabbi Tarfon says: “Who redeemed us and
redeemed our fathers from Egypt,” but he did not conclude [with a blessing]. Rabbi Akiva says:
“So may the Lord our God and the God of our fathers bring us to other appointed times and
festivals which come towards us for peace, rejoicing in the rebuilding of Your city and glad in
Your service, and there we will eat of the sacrifices and the pesahim” etc. until “Blessed are You
who has redeemed Israel.”

A. Ha Lachma Anya
13) Haggadah Shel Pesach
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This is the bread of poverty our ancestors ate in the land of Egypt. Let anyone who is hungry
come and eat. Let anyone who needs come and make Pesah (yaitai ve-yifsach). Now we are here;
next year may we be in the land of Israel. Now we are slaves; next year may we be free.



14) Taanit 20b
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The Gemara further relates: When Rav Huna would eat bread, he would open the doors to his
house, saying: Whoever needs, let him come in and eat.

15) Otzar Ha-Geonim Pesachim
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R. Matitya writes: regarding this practice of saying “Whoever is hungry, let him come and eat”:
Such was the custom of the Fathers (minhag avoteinu). They would remove their tables and not
close their doors, and they would say this in order that their poor Jewish neighbors would come
to eat, and they would receive reward for doing so. And now that there are more non-Jewish
neighbors than Jewish ones, we provide for the [poor] at the outset [well before the Seder] so that
they won’t have to go knocking on doors [on Seder night]. [Still,] after that we lift the table and
say [kol dikhfin] like the earlier custom.

16) Maaseh Rokeach, citing R. Nissim Gaon (11th century)
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I found in Megillat Setarim [from R. Nissim Gaon] that our Rabbi ... did not close the doors to
the house we were sitting in at all, from the beginning until now. This is our custom: the doors to
the house are open so that when Eliyahu comes we can go out to greet him quickly without
delay. And we say: on Pesach we are to be redeemed, as it says “this is a night of watching for
Hashem”...



B. Chasal Siddur Pesach and Le-Shana Ha-Ba’ah
17) Haggadah Shel Pesach

N7y 2ap anip ,maivn 13w 1 iy 7213 12 IR 9707 007 WK Linpm) Tuswn 923 ,in092 noo MT0 Do
130 02WI3 INRT MY L1372 TRY7 07 132 ¥R 701 2R3 .Agn 0

The Seder of Pesah is completed according to its law—according to all its judgements and
statutes. Just as we have merited to arrange it (le-sader oto), so too, may we merit to do it. O
Pure One who dwells in heaven, raise up the congregation too numerous to count. Soon lead the
firm saplings, redeemed, to Zion, in song. Next year in the rebuilt Jerusalem!

18) R. Yosef Tov Elem (11th century), Yotzer for Shabbat HaGadol
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With trembling I come to take my place in front of the holy ark. I approach to extol and to utter
praise with the permission of Him who is chiefest among ten thousand. ... The God of all spirits
of mankind delivered a Written Law unto His people and admonished them in the Oral Law to
search for the leaven on the night of the fourteenth of Nisan, at a time when people are no longer
in the marketplace. Only candlelight is fit for the searching. One may not search by the light of
the sun, nor by the light of the moon, nor by the light of a torch. The regular benediction must be
recited ... Then the second of the four cups is poured for him, and here the son asks his father:
“Why is this night different from all other nights?” He continues with the reading of the
Haggadah until “Who redeemed Israel.” ... At the third cup one says Grace after meals. If he
goes first to other houses (and says Grace for them) he should not drink the wine there. At the
fourth cup he should recite the Egyptian Hallel (Psalms 113-119). From now on he may not
partake of anything else this evening; he may, however, drink water. If he is sick or of feeble
health and must drink wine, then he must strengthen himself to recite the Great Hallel (Psalm
136) over the fifth cup. The Passover Seder has reached its termination, / its law, its ritual and
regulation. / As we were privileged to hold the celebration, / so may we merit its consummation.
/ Pure God, from heaven, Thy habitation, / raise up Thy people, the unnumbered congregation.
/Speedily lead the seed of Thy plantation / redeemed unto Zion with exultation. And thus may
sanctification ascend unto Thee, for Thou art the Holy One of Israel, the Savior!



19) Birds’ Head Haggadah (c. 1300)

20) R. Yitzchak Tyrnau (15t century), Sefer Ha-Minhagim
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One blesses “borei peri ha-gafen,” and drinks most of a revi’it while leaning and blesses
afterwards a bracha me-ein shalosh as explained earlier. And one says le-shanah ha-ba’ah
birushalayim and chasal siddur etc. Adir hu yivneh beito etc.



